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Slovenská inšpekcia Životného prostredia, Karloveská 2,842 22 Bratislava
lČo: 156 906

RNDr' oto Hornák, generálny riaditel
Bankové spojenie : Štátna pokladnica

Číslo účtu :700 0077 018/ 8
(dhlej len "objednávateÍ''')

Miniškupinouý kurz anglického jazyka:
DÍžka jazykového kutzu :

Intenzita Štúdia
Miesto konania :

1.A.: Základné položky:

Kurzovné

1 štÚdijná skupina
57 vyučovacÍch hodín (45 min.)
1 x ýždenne 2 vyučovacie hodiny (90 min.)

p ri e sto ry Sl ove n skej i n šp e kc i e ži votn é h o p ro st re d i a,

Legionárska 5, Zilina

19 950 Sk

2'Zmluvné strany sa dohodli, Že prípravou prograrnu jazykového vzdelávania podÍa tejto zmluvy sa
rozumie organižačná a obsahová príprava jazykového kulzu, ktorej dokladom je potvrdenie

o začatí, priebehu a ukončení jazykového kuzu.

článor II
Práva a povinnosti organizátora

í.organizátor pre objednávatefa pripraví jazykovy kuz tak, ako je uvedené v článku I' tejto zmluvy.
2'organizátor zodpovedá za pravdivé a bezodkladné informovanie objednávatel'a o organizainom
a obsahovom priebehu jazykového kuzu.

. organizačný priebeh kuzu a účasť študentov na vyučovaní je dokladovaný prezeněnou

listinou.
o PriebeŽné sledovanie nadobudnut'ých vedomostí b'ude vykonávané priebeŽnýmitestmi'
. Podrobné hodnotenie jednotlivých úěastníkov bude uskutoěnené po ukončení kuzu'

Hodnotenie obsahuje percentuálne vyjadrenie : a)zvládnutie gramatiky b)porozumenia
počutého c)konvezácie d) celkovejdochádzky v kuze'

3.oiganizátor má právo od zmluvy odstúpiť, ak objednávateÍ neuhradífaktúru v lehote splatnosti'

Prodbežná kontrola vykonaná v súlade s $ 9 zák č.5 alz//ÍfrÍ F,

ť rufuor

ZMLUVA
o zabezpečení jazykouých kurzov

Zmluvné strany:

Jazvková škola VIVEUS, s'r.o., Sládkovičova 13,010 ot Žitina' 
lČ0:36 614 416, DlČ: 20 22209 244

Jazyková škola VIVEUS, s.r'o.zapísana v obchodnom registri
okresného súdu v Žiline : 1/Re/699/2006

Bankové spojenie:TATRABANKAa.s' , Bratislava, bankový kód . -. '
číslo účtu l názov účtu Jazyková škola VIVEUS,s'r.o

(d alel Ien "organizátor''|

a

ČÉnok l. i

Predmet zmluvY
1'organizátor na základe tejto zmluvy sa zavázuje pripraviť a uskutočníť pre objednávatela
program jazykového vzdelávania:

il?, ,9.Ál20"



článok III.
Práva a povinnosti objednávateťa

1'objednávatel' má právo vyŽadovať od organizátora riadne plnenie predmetu tejto zmluvy.
2.Objednávatel' berie na vedomie, Že kuzy mÓŽu byť pozastavené v prípade neuhradenia faktúry
v lehote splatnosti' 

čtánok IV.
Cena a spÓsob úhrady

1.Zmluvné strany sa dohodli na cene základných poloŽiek uvedených v ělánku l.
2.Uhrada zakurzovné sa realizuje do 14' dníod dňa doručenia faktúry objednávatelovi.

článok V.
Storno podmienky

1.Objednávatel' berie na vedomie, Že musí odstúpiť od zmluvy, t.j. zruŠiť kuz doporučeným listom,
alebo listom osobne odovzdaným organizátoroví, alebo pofurdeným faxom, e-mailom.
2.P ravidlá presunu prípadne zrušenia vyučovan ia

o pri zrušení vyučovania do 24 hodín pred plánovaným vyučovaním sa hodiny odučia
v najbliŽšom moŽnom termíne. Zrušenie objednávateÍ realizuje priamo u organizátora
osobne alebo telefonicky v pracovných dňoch od 8:00 do 18:00. 24 hodinový predstih
zrušenia sa vzťahuje na hodiny v pracovných dňoch.

o pri zrušení vyučovania v lase kratšom ako 24 hodín pred plánovaným vyučovaním sa
hodiny povaŽujú za oduěené
presun v dostatoěnom predstihu (24 hodín vopred) sa mÓŽe realizovať maximálne 1 krátza
2 mesiace. Po vyčerpaní presunu nie je moŽné ďalšie posúvanie kuzu. NevyuŽité hodiny
sa povaŽujÚ za zrealizované' 

Článok Vt.
Záverečné ustanovenia 

i

1.Táto zmluva sa uzatvára na obdobíe od dátumu podpísania zmluvy do 30'06.2008. ZánÍk zmluvy
nemá vplyv na trvanie práv organizálora na zmluvnú pokutu. V prípade nedodžania splatnosti
faktÚrovaných sÚm podťa ělánok lV bod 2 sa zmluvné strany dohodli'na úrokoch z omeškania vo
výške o,o3o/oz dlŽnej sumy za kaŽdý deň omeškania.
Z'Iáto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami.
3.Zmluvu je moŽné ukončiť predčasne vzájomnou písomnou dohodou, alebo jednostranným
prejavom vÓle ktorejkoÍvek zo zmluvných strán za podmienok dohodnuých v tejto zmluve'
4.Podpísaním tejto zmluvy sa zrušujú akékofvek iné písomné alebo ústne dohody predchádzajÚce
tejto zmluve.
5'Ak sa stane niektoré ustanovenie zmluvy celkom alebo s ěastÍ neplatným alebo nezákonným,
nemá táto skutočnosť vplyv na platnosť zostávajúcej časti zmluvy.
6.Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktoých po ich podpise kaŽdá zo strán dostane po
jednom vyhotovení.
7.objednávatel berie na vedomie, Že organizátor nenesie akúkoÍvek zodpovednosť za nedodrŽanie
zmluvných termínov a neplnenie zmluvy v prípade nepokojov, štrajkov, vojny, znicenia priestorov
organizátora.
8.Právne vzťahy uýslovne neupravené v tejto zmluve sa riadia príslušnými ustanoveniami
obchodného zákonníka zákona i,. 11611990 zb'
9.Zmluvné strany vyhlasujú, Že obsah tejto zmluvy je prejavom ich slobodnej vÓle, Že nebola
uzafuorená v tiesni, alebo za nápadne neuýhodných podmienok, prečítali si ju, jej obsahu
porozumeli a na znak sÚhlasu s jej obsahom túto vlastnoručne podpisujú. Tento právny Úkon robia
slobodne a vážne, určíte a zrozumiteťne na základe vzájomnej dohody, vo forme, ktorá je v súlade
so zákonom.

l-ttts 7V Žiline, dňa 06.09.2007
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